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s we pray for all children who suffer, those who are home-
Pastoral / Administrator ¥ less, orphaned or victims of war; may they have access to
Rev. Fr. John V, MSFS : education and the opportunity to experience family affec-
frjohn@siccnc.org ! L U tion.
5 \ - Rezamos por todos los nifios que sufren, los que estan sin
~eacon \ ' hogar, los huérfanos o las victimas de la guerra; que ten-
Virgilio Maisonet N\ gan acceso a la educaciéon y la oportunidad de experimen-
deaconvirgil@siccnc.org tar el carifio familiar.
Dite Welcome You !
Mrs. Wanda I. Viera
sanisidro@siccne.org We, Welcome you to our family, St. Isidro Catholic Church. Whether
RCIA Co- Ordinator you've been away for a while, throughout the pandemic, are curious about
Mics*Grhated Mtk Catholicism, or pray with us regularly, know that you're glways welcome.
faithformation@siccnc.org Be assured of the prayers and support from our community as we gather

f hip together at the Liturgy.
Chair Person Finance Council R WOTHLIBEREPL IS A 1O LIRLEeY

Mr. Joe Griffit La Bienvenida !

Chair Person of Parish Council |Le damos la bienvenida a nuestra familia, la Iglesia Catélica de San
e Ko AN s Isidro. Ya sea que haya estado fl}e?a por un tiempo, durante la pandemia,
tenga curiosidad sobre el catolicismo u ore connosotros regularmente,
sepa que siempre es bienvenido. Tenga la seguridad de las oraciones y el
apoyo de nuestra comunidad mientras nos reunimos para adorar juntos
Mr. Eladio & Co en la liturgia.

Music Director

Horario de Misa: Espafiol
Domingos a las: 11:45am . ¢ ;
Jueves a las: 6:45 pm Primer Domingo de Adviento

Mass Schedule: English
Sunday at: 9:00am
Tuesday at: 6:30pm

Furst Sunday of Adwvent

Office Hours Adoracion Eucaristica Coronilla a la Divina
Misericordia todos los primeros viernes de
Tuesday 11:00am—05:30pm mes :7:00pm; 8:00pm

Thursday 11:00am—05:30pm | g\ haristic Adoration and Divine Mercy
Chaplet, on every first Friday of the month

. —02:
Sunday 08:00am —02:00pm 7:00pm- 8:00pm




Readings/ Lecturas
November :27 / Novembre:27

First Sunday of Advent
1st: Is: 2: 1-5

Ps: 122: 1-9

2nd: Rom : 13: 11-14

Gos: Mt: 24:37-44

Primer Domingo de adviento
1ra: Is :2: 1-5

Sal: 122: 1-9

2nd: Rom 13: 11-14

Ev: Mateo : 24:37-44

Sunday Offertory / Ofertorio

English Mass: $:747.00,
Spanish Mass: $:601.00
Needed / Necesitamos $:1354.16
Received/ Recibimos:$:1348.00

Defisite : $: 06.00
Capital Improvement:$: 200.00

Food sales :$:658.00

We thank you all for your contributions.
Please remember to send your offertory en-
velop weekly or monthly or give online.

Les damos gracias a todos por sus con-
tribuciones. Por favor, recuerde enviar su
sobre de coleccién semanalmente o mensual-
mente o puede donar en linea.

Mass intensions / Intensiones de la Misa

20 November Sunday @ 9:00am &
@11:45am
Announcements

For mass intensions, Please come to or call
the parish office.

Anuncios

Para intenciones de misa, venga o llame a la
oficina parroquial.

Parish Registered

For those who wish to make San Isidro as their parish family with
future plans to celebrate a baptism, a wedding or obtain a letter to
be a godparent or sponsor, it is necessary to be formally registered
and ac-tively participating on a regular basis for at least three
months before dates can be set or letters can be written. Registra-
tion forms can be found in the Church, at the parish office.

Parroquia Registrada

Para aquellos que deseen hacer de San Isidro su familia parroquial
con planes futuros para celebrar un bautizo, una boda u obtener
una carta para ser padrino o padrino, es necesario estar registrado
formal-mente y participando activamente de forma regular durante
al menos tres meses antes de que se puedan fijar fechas o se
puedan escribir cartas. Los formularios de inscripcién se pueden
encontrar en la Igle-sia, en la oficina parroquial.Isidro su hogar
parroquial.

SACRAMENTS/ SACRAMENTOS
Marriages/ Matrimonios
Must talk to Rev. Fr. V.John at least 6months before the wedding
date.
Debe Hablar con el Padre John por lo menos 6 meses antes del dia
de la boda.

Baptisms / Bautismos

Baptisms will be celebrated the last Sunday of the month. Pre bap-
tismal classes will be given on the 2nd and 3rd Sunday of the
month.

Los bautizos se celebraran el ultimo domingo del Mes. Las Clases
pre Bautismales se daran el Segundo y tercer domingo del
Mes.1:00 pm.

Confession / Confesion

Every Thursday from 6:00 pm to 6:45pm, or by appointment
Todos los jueves de 6:00 a 6:45pm, o por cita.

For presentations and wedding Anniversary blessings, see

Mrs. Viera in the office

Para presentaciones y bendicion de aniversario de bodas, por fa-
vour hablar con Senora.Viera en la oficina.

This Week at a Glance At San Isidro Catholic Church

28 Monday,

29 Tuesday,

30 Wednesday, St.Andrew Apostle(F)
01 Thursday,

02 Friday,

03 Saturday,St.Francis Xavier

04 Sunday 2nd Advent Sunday.




1st Sunday Of Advent
Readings: 1st: Ish 2, 1-5; Ps: 122; 2nd: Rom 13, 11-14; Gos: Mtt 24, 37-44

Today is the first Sunday of Advent, year A. Advent comes from two Latin words Ad-Ventus, which
means “to arrive,” or Ad-venire, meaning “to come.” For Christians, particularly Catholics, it means ex-
pecting the Lord’s coming. Advent marks the beginning of the Church’s new liturgical calendar. It is a
four-week preparation period leading up to Christmas.

In the first reading, prophet Isaiah says: “We see the mountain of the temple of the Lord, already
etched against the Eastern sky.” The prophet uplifts our spirits with his vision of the imminent reign of
peace which the Messiah will initiate.

The second reading and the gospel call us to be ready and awake. Paul announces the closeness of our
Saviour, the Prince of peace: “Our salvation is even nearer than it was when we were converted.” He
also reminds us that: “The time has come.”

Finally, the gospel is a wake-up call to all of us Christians. The evangelist admonishes us to: “Stay

awake!” It is crucial because this is a season of great awakening, preparation, and expectation of the
birth of the Messiah.

ler domingo de adviento
Lecturas: 1% Is 2, 1-5; Sal: 122; 2°: Rm 13, 11-14; Gos: Mt 24, 37-44

Hoy es el primer domingo de Adviento, ano A. Adviento proviene de dos palabras latinas Ad-Ventus,
que significa “llegar”’, o Ad-venire, que significa “venir”’. Para los cristianos, particularmente los catoli-
cos, significa esperar la venida del Senor. El Adviento marca el comienzo del nuevo calendario litargico
de la Iglesia. Es un periodo de preparacién de cuatro semanas antes de la Navidad.

En la primera lectura, el profeta Isaias dice: “Vemos la montafia del templo del Sefior, ya grabada con-
tra el cielo oriental”. El profeta nos levanta el animo con su visiéon del inminente reino de paz que inici-
ara el Mesias.

La segunda lectura y el evangelio nos llaman a estar preparados y despiertos. Pablo anuncia la cercania
de nuestro Salvador, Principe de paz: “Nuestra salvaciéon esta aun mas cerca de lo que estaba cuando
nos convertimos”. También nos recuerda que: “Ha llegado el momento”.

Finalmente, el evangelio es una llamada de atenciéon para todos nosotros los cristianos. El evangelista
nos exhorta a: “{Manténganse despiertos!” Es crucial porque esta es una temporada de gran despertar,
preparacién y expectativa del nacimiento del Mesias.
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